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лия Нового. Переплет картонный. На нем наклеен ярлык с цифрами, 
сделанными печаткой: „№ 2871. 2. Ж. 74". 

На первом листе карандашом помечено несколько номеров: №№ 182, 
280, 11449. Тут же пометы (печатью): „г. Кириллов: [Музей] Кириллов-
Белозерский и Ферапонтов". То же помечено в конце „Жития" Василия 
Нового. После „Жития" Василия Нового, на обороте последнего листа 
и на 2 чистых листах запись ХѴШ века: „Сия книга глаголемая Василь 
Новый а подписал . . . ма . . ." (неразборчиво). На втором чистом листе 
скорописью XIX века: „Сия книга принадлежит грешной Викторине". 

В состав сборника входят: 
1) „Житие Василия Нового" (лл. 1—145); 
2) „Книга глаголемая Пчела сирѣч цвѣтникъ. Избрано изо многихъ 

книг мудрости от еуангелия и от апостола" {лл. 148—190 об.); всего 
в „Пчеле" 70 слов; 

3) „Главы показательны царства Василия царя Греческаго к сыну 
его великому царю Льву возлюбленному" (лл. 191—213); 

4) „Генадия архиепископа Константина града Стословец. Слово 
о вѣрѣ" (лл. 213 об. —228 об.); 

5) „Святаго Нила о осми помыслѣх" (лл. 228—233); 
6) „От приточ святаго Нила, еже ко иноком" (лл. 233 об. — 235); 
7) „От Старчества" (лл. 235—272); 
8) несколько мелких статей из монашеских сборников; на обороте 

листа 272 заканчивается вверху обозначение листов „Пчелы". Повиди-
мому, был вырван один лист, так как текст обрывается на словах: 
„и богу нашему . . ."; 

9) „Написание" Даниила Заточника (лл. 273—279). 
Почерк рукописи очень четкий, над словами поставлены ударения, 

как это встречаем и в печатных изданиях XVII века. Заставки и ини
циалы сделаны тщательно, хотя и пострадали от времени и плохой 
сохранности рукописи. „Написание" начинаете* с новой страницы 
и озаглавлено: „От книги глаголемыя пчелы. Написание Данила Зато-
ченика къ своему великому князю Ярославу Владимиривичю [так 
в рукописи]. Вельми полезно". Следовательно, переписчик считал 
„Написание" входящим в состав „Пчелы", для чего у него, может 
быть, имелись основания. Ведь „Написание" могло объединиться 
с „Пчелой" уже в том оригинале, с которого оно было списано в нашу 
рукопись. 

Текст „Написания" передается нами в том виде, как он помещен 
в рукописи, и с соблюдением знаков препинания рукописи. Выносные 
буквы внесены в строку и заключены в квадратные скобки. 

[Написание Даниила Заточеника] 
От книги глаголемыя пчелы, написание данила заточеника, къ своему 

великому князю ярославу владимиривичю вельми поле[з]но. Вострубимъ, 
оубо яко в златкованныя трубы, в разуме А оума своего; і начнем бити 
в сребреныя2 органы, и возопіемъ от премудрости, боже боже мои 
векую мя еси оставилъ. востани слава моя, востану во псалтыре 
и гуслех. востану рано, исповѣмтися. разверзу в притча[х] гаданія 
мо[я] провѣщаю во языцѣх славу мою. [л. 273 об.] сердце бо смысле-
наго оукрѣпляется, в тѣлеси его мудростью], бысть языкъ мои, яко 
трость книжника скорописца, оувѣтливая оуста аки рѣчная быстрина. 

1 е переправлено на ѣ. 
- Другим почерком сверху приписано второе и. 


